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coNTRAcr ITLE/ NAzrv lJGovoRAt procurement of service required for the project "Promoting creative

Tourism through new Experientialsustainable routes" (acronym: CREATURESI/ Nobovka usluga potrebnih

zo projekot "promoting Creotive Tourism through new Experientiol Sustoinoble routes" (acronym:

CREATURES)

REt I B ROt | 0 1-3-57 57-U -t6-6 I 22

Concf uded between/Zo kliuden izmedu:

Schoof of Economics and Business University of Sarajevo/ lJniverzitet u Soroievu - Ekonomski fokultet

Trg oslobodjenja - Alija tzetbegovic 1, 71000 Sarajevo, Bosnia and Herzegovina/ Trg oslobodenio - Aliio

lzetbegovii 7, 77000 saroievo, Bosno i Hercegovina, lD:42QO735430002.

(Contracting Authority/ N aruiilocl

AND//

<Title/ Noziv>
<Address of the controctor/ Adreso>

<Offi ci o I re g i st r ati o n n u m be r/V AT n u m be r7 / M oti E n i b roj/ P I 82

(Contractor/ lzvriilacl

Articf e 1: Subiect of the contract/ ehn 7: Predmet ugovora

The subject of the contract are the services as indicated in the Contractor's offer - "PART B: FoRMAT oF

oFFER To BE PRoVIDED BY THE TENDERER" and as indicated in the Contractor,S OffCT - "TENDER FORM,,, AS

needed for the project "promoting Creative Tourism through new Experiential Sustainable routes" (acronym:

CREATURES). The services include expert services for carrying out the pilot testing of the two touristic routes

developed within the project, collecting feedback/ comments from the participating tourists and organizing

the two press tours for the developed touristic routes. All services are delivered in accordance with the

stipulations stated in the PART A: INFORMATION FOR THE TENDERER AND REQUEST FOR OFFER- SERVICE and

all outputs, including the pilot Testing Report, are in adherence with the instructions of the contracting

Authority./ predmet ugovaro su usluge koko je novedeno u ponudi lzvriioco - "Port B: Format of offer to be

provide by the tenderer" i koko je navedeno u ponudi lzvriioca - 'Tender form", za potrebe proiekta

',promoting Creotive Tourism through new Experientiol Sustoinoble routes" (okronim: CREATURES)' Predmet

ugovoro je ekspertno uslugo reolizocije pilot testiranjo dviie turistiike rute rozviiene u okviru proiekto,

prikuptjonje pavrotnih informacijo/ komentora od turisto koii uiestvuiu u pitot testironiu i orgonizociio dvije

applicable. For individuals, mention their lD card or passport or equivaient document - number

je to primjenjivo. Zo fiziika lica navesti broj liine karte, posoia ili sliinog dokumenta
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press ture zo rozvijene turistitke rute. Sve usluge isporuiuiu se u skladu so odredbomo novedenim u PART A:

tNFoRMAcuE zA poNUDaee tznurtEV zA poNUDU - usLlJGE isvioutputi, ukljutuiuti i PilotTesting lzvieitoi,

slijede upute koie ustupo Noruiiloc.

Article 2: Contract value/ Clan 2: Vriiednost ugovom

The total contract value for implementation of services indicated in the Article 1 is: XXX EUR/I(M. / Ukupno

vrijednost ugovoro zo implementaciiu uslugo novedenih u ehnu 7 je: <XXX EUR/KM'

The contract shall be exempt from all duties and taxes, including vAT3./ Ugovor ie biti izuzet od ploianjo svih

doibina iporezo, uktiuiuiuii PDtf .

Articfe 3: Contracting documen1'5,l ebn 3: Ugovorna dokumenta

The documents which form the part of this contract are (by the order of precedencel/ Dokumenti koii su

sostavni dio ovog ugovoro su (po voinosti):

- Contract agreement/ Ugovorni spordzum

- Contractor's offer as provided in the tendering phase -PART B: TENDER FORM TO BE PROVIDED BY

THE TENDERER- SERVICE/ Ponuda tzvriioco usluge kojo ie dota tokom tenderske foze - PART B:

IBRAZAC ZA PODNOSENJE PINUDA OD STRANE PONUDA1A - USLUGE

- Any other supporting documentation if applicable/ Svi ostali prateii dokumenti, ukoliko ie to

primieniivo.

Articfe 4: Deliveries and payments/ ilon 4: tsporuka i pla6onie

The contractor will deliver without reservation the services indicated in the contractor's offer Tender Form''

The services will be implemented within the indicated dates. The Contracting Authority will pay to the

contractor for the services the amount indicated in the Article 2 of this contract document./ Pruiolac usluge

ie bezuslovno pruiitiusluge kojisu navedene u dostovlienoi i prihvaCenoi ponudi lzvriioca usluge - "obrozac

za podnoienje ponudo". IJsluge ie biti izvriene u okviru navedenih vremenskih rokova- Naruiiloc Ce lzvriiocu

usluga plotiti za izvriene usluge iznos koiiie noveden u ehnu 2 ovog ugovornog dokumenta'

In case the contract is concluded in EUR, and payments are made in KM, applicable exchange rate must be

InforEuro exchange rate for the month of the issuing of invoice or pre-invoice in case of VAT exemption'/

3 This procurement is exempt from VAT payment with the confirmation IPA ll MFT number: tO-L7-t-4239-2120'

4 predmetna nabavka je izuzeta od pla6anja PDV-a na temelju odluke IPA ll MFT broj: 10-17-1-4239-2/20'



lnteweg
ADRION ADRIATIC.IONIAN

?.:,:'..11;ri'... i.i ii' i

Europan Regianel Develop6€nt Fund - Instrument for Pre-Accession ll Fund

CREATURES

School of Economics
and Btsiness

U stutoju da se ugavar zakljuii u eurimd, a platonia vrle u konvertibilnim markamo, kurs koii se mora

primjenjivoti ie biti tnforEuro valutni kurs koji ie vaiio zo miesec izdavonio fokture ili profokture u slutaiu

aslobodania od PDV-o.

The payments will be made upon full delivery of all services defined in Article 1 of this Contract and as

iNdiCAtEd iN thc CONITACIOT,S OffCT _,,PART B: FORMAT OF AN OFFER TO BE PROVIDED BY THE TENDERER,,

and ,,Tende r Form,,.f platonje ie biti izvrieno po punoj isporuci svih usluga definisanih ebnom 1 ovog

tJgovoro i koko ie novedeno u ponudi lzvriioca usluge - "PART B: FORMAT OF AN OFFER TO BE PROVIDED BY

THE TENDERER" i 'Tender Form"'

The contractor will provide the contracting Authority with a brief report on the execution of services which

will represent the basis for issuing the payment. / Pruiotoc usluge ie Noruiiocu dostoviti krotok izvieitoi o

izvr1enim uslugoma, koiiie se koristiti koo osnova zo ploionie.

payments will be made to the following bank account/ Platonie ce biti izvrieno na sliiedeCi bonkarski raiun:

Bank account holder name/ lme vlasniko bonkovnog roiuno: I l

Bank account number/ Broi bonkovnog roiuno: t'::.1

Bank name/ lme bonke: ln-)
SWIFT Code/ SWTFT kod:1...1

IBAN: []il

Article 5: Duration of the contract/ ehn 5: Duiina trojanio ugovoru

Commencement date is/ Potetni dotum ie: <dd/mm/Wy>
Dead line for im plementation/ Kroi nii rok zo izv rie nie usl uge: 23.01.2023.

Article 6: Cancellation of the contrac{ elan 6: Otkazivonie ugovota

The contract can be suspended by the Contractor due to one of the following reasons/ Ugovor moie biti

poniiten od strone tzvriioco usliied jednog od sliiedeiih rozloga:

- Contracting Authority not fulfilling payment and other obligations/ Naruiilac ne ispuniovo obovezu

ploianjo i ostale oboveze

The contract can be terminated by the contracting Authority due to one of the following reasons/ ugovor

moie biti ponilten od strone Noruiioco usliied iednog od slijedeiih rozloga:

- The Contractor is in serious breach of the contract, failing to meet contractual obligations/ Noruiioc

je u znoEoinom krieniu ugovoro i ne ispuniovo ugovarne oboveze

The Contractor is bankrupted or being wound up, is having its affairs administrated by courts, has

entered into arrangements with creditors, has suspended business activities, is the subject of

proceedings concerning those matters, or is in any analogous situations arising from a similar
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situation provided for in national legislation or regulationsl Narutioc ie u bankrotu, sudskom

postupku, ima suspendovane poslovne aktivnosti ili je u sliCnim situacijama koje proizilaze iz

nacionalne legislative ili regulativa.

Articfe 7: Resolving of disputes/ tlan 7: Rieiavanie sporovd

Any disputes arising out of or relating to this Contract which cannot be settled otherwise shall be referred to

the exclusive jurisdiction of Cantonal Court in Sarajevo in accordance with the national legislation of the state

of the Contracting Authority./ Rjeiavanje bilo kog spora koji moie proisteii iz ili se ticati ovog Ugovora i ne

maie biti rijeien na drugi naiin, bite u iskljuiivoj nodleinosti Kantonalnog suda u Saroievu, u skladu sa

nocionalnim zakonodovstvom driave Narutioca.

For the Contractor/ Zo lntrlioco usluge:

Name/ /rne:

litle/ Naziv:

Signature/
Potpis:

DatelDotum:

For the Contracting Authority/ Zo Narutioco:

Name/ /me:

Title/ Naziv:

Signature/ Potpisi

DatelDotum:


